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Deák Ferencz-u. 198. 8X., 

hová minden levele- 

zés és egyéb külde- 

mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

A hadsereg reorganizácziója, 
Kolozsvár, nov. 9. 

Ma a szenzácziók napja 

van. Egész csomó olyan 

hir kinálkozik, mely — 

ha czáfolat nem jár a nyo- 

mában – méltó feltünésre 

számithat. : 

De az összes szenzácziók 

közül legjobban érdekel 

bennünket az, melyről a 

Őrazer Tagespost értesül: 

a hadsereget ujjászerve- 

zik. Lesz egy egész csomó 

uj ezred, sok-sok ember- 

rel több, ennek következ- 

tében hatalmasan több ki- 

adás és... hogy az 1s- 

tenadta népnek is jusson 

valami ellenérték, három 

évi szolgálati idő helyett 

csupán két év, tehát egy 

egész harmaddal keve- 

sebb. 

Arról, hogy belső éle- 

tében, tehát nemcsak for- 

májában és rendezésének, 

de rendszerében is ké- 

szülnek a hadsereget re- 

formálni, arról, hogy ez- 
után nemcsak czimben, de 

a valóságban is felerészé- 

ben magyar hadsereg lesz, 

hogy a magyarágnak és 

a korszellemnek és szán- 

dékoznak, de nemcsak 

szándékoznak, hanem fog- 

nak is engedményeket 

tenni, arról szó sincsen, 

ez nincsen tervbe véve, 

erre még csak nem is gon- 

dol senki. 

Mi pedig mukkanás nél- 

kül meghozzuk majd az 

ujabb áldozatokat azért a 

hadseregért, amely nem a 
miénk. 

Tudósitónk különben a 

következőket irja : 

Már esztendők óta ki- 

sért a hadügyi kormány- 
nak az a terve, hogy a 

monarkia hadseregét a 
hadilétszám fölemelésével 
kapcsolatosan ujjászervez- 
ze, amivel természetesen 
együtt járna a két ország 
honvédségének ujjászer- 
vezése is. 
Az erre vonatkozó ter- 

vezetek részleteit a király 

elnöklésével tartott közös 
miniszteri tanácskozáso- 
kon is tárgyalták már és 
hogy a már most is hor- 
ribilis hadügyi költségek 

tetemesemelkedéséveljáró 

reformokatmindeddigmeg 

nem valósitották, annak 

oka csak az volt, hogy a 

magyar, majd az osztrák 

parlamentben beállott há- 

borus idők erre nem vol- 
tak alkalmasak. 
Most azonban már nem 

halasztják tovább ezt a 

fontos reformot. A Grazer 
Tagespost arról értesül, 

hogy a közös hadügymi- 

nisztériumban már elké- 

szült a gyalogság reorga- 

nizálásának tervezete és 

az idén ez a tervezet a 

törvényhozás elé kerül. 

Az uj tervezet értelmé- 

ben a gyalogezredeket 3 

zászlóaljból fogják alaki- 

tani és az igy felszabadult 

1021 zászlóaljból 34 uj 
gyalogezredet fognak fel- 

állitani. A létszám az uj 

tervezet szerint zászlóal- 

jankint 136 főből fog sza- 
porodni. 
Az ujjászervezést azok 

a kedvező tapasztalatok 

érlelték meg a hadügyi 

kormányzatban, melyeket 

a három zászlóaljból álló 

Landwehr ezredekkel tet- 

tek. 
A reorganizáczióval egy 

idejüleg szó van a kétévi 
szolgálati idő és az uj 
egyenruházat behozatalá- 
ról is. 

Eddig e tudósitó. Most 
pedig tessék kiszámitani, 
mennyibe kerül a 34 uj 
gyalogezred tisztikara, a 
felszerelés, a zászlóaljan- 
kint 136 ember és az uj 
egyenruha. 
Mindez mennyibe kerül 

és mindezért mit kapunk ? 

.", Kereskedelmi szerződés 
Ausziriával! 1901. végén lejár 
az Ausztriával kötött vám- és 

kereskedelmi szerződés, melynek 

módozatait legközelebb tárgyalni 

fogják a magyar és osztrák mi- 

niszterek, persze Bécsben — 

mint a hogy ez már szokásban 
van. Tudósitónk a leendő tár- 

gyalásokról ezeket irja : Széll 

Kálmán miniszterelnök és Lu- 

kács László pénzügyminiszter 

legközelebb folytatni fogják Bécs 

ben az autonom vámtarifára vo- 

natkozó tárgyalásokat, melyek a 

német vámtarifák publikálása kö- 

vetkeztében annak idején meg- 

szakitást szenvedtek. Azonban 

nem ezek a tárgyalások teszik 

szükségessé a magyar miniszte- 

reknek Bécsben való megjelené- 

sét. Hanem szó van egy Auszt- 

riával kötendő kereskedelmi és 

vám- szerződéstől, minthogy a 

mostani 1901. végén lejár. En- 

nek a szerződésnek, valamint 

külfölddel szemben való közös 

kereskedelmi dolgoknak megbe- 

szélése togja képezni azoknak a 

konferencziáknak tárgyát, melye- 

ket a magyar és osztrák minisz- 

terek a közelnapokban Bécsben 
folytatni fognak. 

A tönkrement ügynök. 

A gabonatőzsde tegnapi for- 

galmának meg volt a maga 

nagy szenzácziója. Gelb Sala- 

mon, egyike a legismertebb ügy- 

nököknek, fizetésképtelenséget 

jelentett. A kötés meghaladja a 

200.000 métermázsát, a külön- 

bözet pedig mintegy 200.000 ko- 

ronára rug. 

Ennek a nagyarányu fizetés- 

képtelenségnek a kutforrását a 

tőzsdén az utóbbi napok tartós 

emelkedő irányzatában találják. 

Gelb abban a hiszemben, hogy 

az árak csökkenni fognak, óriási 

á la baisse spekuláczióba sodorta 

magát és ez okozta vesztét. 

A fizetésképtelenség nagy ria- 

dalmat okozott a tőzsdén, mert 
az ügynökök legnagyobb részre 

érdekelve van. Szerencsére a 
Védegylet idejében közbelépett 

és lehetővé tette az ügyek nyu- 

godt lebonyolitását. Remélhető 

tehát, hogy ez a fizetésképtelen- 

ség nem követel több áldozatot. 

A fizetésképteleu ügynök egyi- 

ke volt a gabonatözsde legis- 

mertebb játókosainak és sokat 

emlegették nagyarányu és sze- 

rencsés spekuláczióit. Mintegy 

két év előtt merész spekulácziói- 

val több mint egy negyed mil- 

liót szerzett, most azonban ő is 

a játókosok sorsára jutott. 

A hitelezők igen kedvező fi- 

zetési feltételek mellett hajlan- 
dók az egyezségre. 

Vármegyei közgyülés. 
Kolozsvár, nov. 9. 

Kolozsvármegye törvényható- 

sági bizottsága Béldy Ákos gróf 

főispán elnöklete alatt tegnap 

rendkivüli gyülést tartott, mely- 

nek tárgya a választott bizott- 

sági tagok fele részének válasz- 

tására vonatkozó intézkedések 

megtétele volt. 

Az igazoló választmány be- 

mutatván a virilis biz. tagok, 

valamint az üléssel és szavazat- 

tal biró tisztviselők 1902. évi 

állandó névjegyzékét, a bizott- 

sági tagok fele részének válasz- 

tására nézve azt az előterjesztést 

tette, hogy a választás tiz vá- 

lasztó kerületbe novemben hó 

20-ra, a hidalmási kerületbe pe- 

dig november 21-re tüzessék ki. 

Közgyülés az előterjesztést el- 

fogadván, választási elnököknek 

megválasztja a gyalui kerületbe 

Deési Gyulát, s b.-hányadiba 

dr. Albrecht Lajost, a n.-almá- 

siba Szentiványi Gyulát, a ma- 

gyar-nádasiba báró Wildburd 

Aladárt, a hidalmásiba Hatfa- 

ludy Mórt, a válaszutiba Páljá- 

nos Zsigmondot, a felsőszováthi- 

ba Deák Fereneczet, a septéribe 
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Velits Zoltánt, a bátosiba Gyu- 
lay Richárdot, a kolozsiba Gaál 
Eleket és a tekeibe Papp Zol- 
tánt. Ezzel a rövid közgyülés 

véget ért. 

A feldult tüzhely. 
Meszenyák Mihály hrussói la- 

kos drótostót tegnapelőtt megölte 
a feleségét és annak ujszúlött 
gyermekét. 
Meszenyák még a mult év ta- 

vaszán eltávozott hazulról s mi- 
vel a tél az Alföldön érte, nem 
is ment haza, hanem a megta- 
karitott pénzecskéjét hazakül- 
dözgette a feleségének. Mesze- 
nyákné ezalatt viszonyt kötött 
egy odavaló legénynyel és a 
pénzt együtt költötték el. A vi- 
szony nem maradt következmé- 
nyek nélkül. 
Meszenyákné titkolta a dolgot, 

de a szomszédok megtudták s 
valaki megirta az Alföldön ba- 
rangoló Meszenyáknak. 
A szegény emberrel nagyot 

fordult a világ; a mint a leve- 
let megkapta, vonatra ült s 
egyenesen hazautazott. Mesz- 
nyákné éppen gyermekágyban 
feküdt, mikor a férje váratlanul 
megérkezett. 
A megcsalt ember, a mint a 

gyermeksirást meghallotta, bal- 
tát kapott fel s azzal előbb a 
feleségét, azután pedig a gyer- 
meket verte agyon. A gyilkosság 
elkövetése után a csábitó legényt, 
Putyera Antalt kereste fel, hogy 
azzal is leszámoljon, de Putyera 

. megtudta, hogy mi történt és 
elmenekült hazutról. 
Meszenyák ezután maga je- 

lentkezett a csendőrségnél, hol 
fogva tartották. 

Az élőhalott. 
Kolozsvár, nov. 9. 

Előkelő szatirikus megirigyel- 

hetné azt a fényes esetet, me- 

lyet most a hivatali bürokrácziá- 

ról beszélnek. 
Egy igen jó anyagi körülmé- 

TÁROZA. 

Disznó-história. 

Irta: Bársany István. 

(4 „Kolozsvári Ujság" tárczája.) 

Ez a törtönet is abból az idő- 

ből való, a mikor a mai har- 

mineczéves embereknek még nem 

volt bajuszuk. 
Magam olyan süldő jogász 

voltam, tele az élet minden örö- 
me után való olthatatlan vágy- 
gyal, mindenek fölött pedig ön- 

bizalommal és reménységgel, a 

mely érzések majd mindig együtt 

vannak az emberben, mikor el- 
éri azt a bübájos ifjukort, mely 

a siheder napig és a férfi közt 

levő éveket kitölti. 

Történetem másik szereplője 
Károly, a vinczellér. Nevezetes 

alak, aki egész életében nem 
tett egyebet, mint habozott a 

kötelességteljesités meg a „pasz- 
szió" között. Bolondulásig sze- 

rette a puskát, s ha tavaszi 

nyek közt élő nyugalmazott ka- 
tonatiszt három hónapon át bent- 
hagyta nyugdiját az állam kasz- 
szájában. Végre a negyedik hó- 

nap első napján kiállitotta kü- 
lön-külön, teljesen szabálysze- 

rüen a három hónapi nyugdij- 

összegekről szóló nyugtát s a 
rendőrséggel a harmadikra rá- 

vezettette az életbenlétéről szóló 
hatósági igazolást, végül az adó- 

hivatalba ment, hogy fölvegye 
az összeget. 

— Csak az utolsó hónapra eső 

nyugdijat fizethetjük ki! — je- 
jelentette az egyik tisztviselő. 
— Miért? – Kérdezte nagy 

csodálkozással a katonatiszt. 
—- Mert csak az van szabály- 

szerüen kiállitva. A két előlhire 
ninecs rávezetve az életbenlételi 
igazolás. 
— De hiszen kérem, ha én 

most életben vagyok — s pedig 

életben vagyok, mert a rendőr- 
ség igazolta - akkor okvetlen 

élnem kelletett két hóval ez- 
előtt is. 

— Teljesen igaz, Logice tö- 

kéletesen megfelel a valóságnak, 
de a törvény előirja, hogy min- 

den nyugtám rajta kell legyen 
az igazolás. Már pedig a másik 

kettőre nines rájegyezve. 

Az ablakocska bevágódott a 

katonatiszt előtt. Nem tehetett 

egyebet, mint megint fölment a 

rendőrséghez s igazolást vett ar- 
ról, hogy ő nemcsak tegnap ha- 

nem két hónappal ezelőtt is élt. 
Ekkor aztán akadálytalanul 

megkapta nyugdiját. 

Ő nagysága a kegyelmes 
asszony. 
Kolozsvár, november 9. 

Egy belvárosi női divatkeres- 
kedésbe belép egy nyulánk, ele- 
gáns termetü uriasszony. Egy- 

csendes estén meghallotta a 

szőlőhegy fölött elhuzó szalon- 

kát, vagy az erdő szélén vakogó 
rokát, vagy augusztusi hajna- 
lon a fülébe csapott a fogoly- 

kakas nyiszorgó sikogása: nem 

birt vele senki. Ment, rohant, 

amig nem áldozhatott passzió- 
jának; egyikét sem látták a he- 
gyen. 

A harmadik személy, kinek 

nem csekély szerep jutott eb- 

ben a kalandban, az édes öcsém 

vala. Akkor még afféle sárga- 

csőrü diák; a hangja már kez- 

dett megzendesedni s a kamasz- 

kor ügyetlensége minden oldal- 

ról megszállotta az istenadtát. 

Zavar és határozatlanság lát- 
szott az egész emberen, amint 

rendesen lenni szokott a forrás- 

ban, fejlődésben levő fiatal nép- 

séggel, kivált a fiufélével, aki 
itt-ott észreveszi már a viga- 
nót is. 

Én, ő, meg Károly, sokszor 

bebarangoltuk együtt a határt. 

Ezekben az exkurziókban mind- 

szerű, de kitünő szabásu fekete 
ruha volt rajta, egészen sima és 
még csak nem is suhogós. A 
vásárló hölgyek mégis eltitkol- 
hatatlan kiváncsisággal néztek 
rá mert a kegyelmes grófnét, lótás- 
ból ismeri mindenki. Csak a 
boltos nem mutatott semmi meg- 
illetődést, vidáman lejtett eléje, 
de a hajlongásban nem volt 
megkülömböztető és a rendes 
üzleti mosolygással kérdezte : 

Mivel szolgálhatunk, nagysá- 
gos asszonyom ? 

A kegyelmes asszony erre a 
titulusra kedvesen elmosolyo- 
dott, szinte látszott rajta, hogy 
örül neki és buzgón nekilátott 
a vásárlásnak. Végre az elegáns, 
szőke uriasszony befejezte a vá- 
sárlást és a tapintatlan boltos 
ujra elharsogta a bucsuzásnál : 

— Kezét csókolom, nagyságos 
asszonyom ! 

Amint visszatért az ajtóból 
azonnal rászólt az egyik nagy- 
ságos asszony : 

— Az Istenért jó ember, maga 
nem tudja, ki volt az, akit per 
nagysága titulált ? 

— De tudom ! 
— A grófné kegyelmes asz- 

szony ! 

—– Tudom. 
A nagyságos asszony bosszus 

lett : 
— Maga azt mondja, tudom, 

tudom. 

Dehát akkor miért szólitotta 
nagyságos asszonynak ? 

– Egyszerü a magyarázata 
— felelt az elmés üzletember. 
Mindenek előtt azért, mert az 
ilyen uriasszony nem veszi rossz 
néven, ha lenagyságázom. Má- 
sodszor, mert a kegyelmes asz- 
szony is csak asszony. Szeret 
olcsón vásárolni. Most, ha én 
nem ismerem meg őt, azt hiszi, 
hogy mint asszony vásárol, pedig 
méltóztassék csak megnézni a 
följegyzett árakat és rögtön meg- 
győződik róla, hogy tudtam ki- 
vel van dolgom. 

nyájunknak megvolt a maga 

szerepe. Magától értetik, hogy 

husz éves létemre én voltam a 
hang- és irányadó egyéniség, a 
másik kettő csak olyan vazallus. 
Nevezetesen Károly czipelte 

mindazt, amit én lőttem s Jani, 
az öcsém, csak akkor jutott lö- 
véshezhez, ha bölcs belátásom- 
nak ez ellen kifogása nem volt. 

Hogy milyen viszony volt egyéb- 

iránt köztünk, az sejthető a kö- 

vetkezőkből : 

Egyszer az öreg Britt egy ga- 

zos tarló szélén megállott. Vagy 

harmincz lépésnyire szemközt 

árok vonult el, a partján sürü 

füzessel; két oldalt egy puska- 
lövésnyire tengeri föld volt; há- 
tul egy kis lapos az alja szá- 

raz, de azért szép kövér sást 
eresztett. 

Küldöm a kutyát szép lassan 
előre; csakhamar felrebbent egy 
arányi fürj. Lelövöm. Alig dur- 

ran a puska, repül a másik: 

azt is lelöővöm. A kutya még 
egyre áll; Károly meg Jancsi 

A csendőrkáplár regénye. 

Baját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, nov. 9. 

Schwartzkopf József alsó-ho- 

moródi születésü csendőrkáplár 
három évvel ezelőtt lett vezé- 
nyelve Csengerbe, a csengeri 
őrsre. Schwartzkopf itten bele- 
szeretett Barcsay Rozáliába, Bar- 

csay Lajos csengeri jómódu gazda 
szép leányába. 

A leány is szerette a csendőrt 
és az kilépett a csendőrségtől, 
hogy a leányt elvehésse. Az egy 
hónapi szabadidőt arra hasz- 
nálta, hogy valami álláshoz 
jusson. Fel is utazott Budapestre, 

oda küldött leendő apósa négy- 
száz koronát, hogy az általa ki- 

szemelt lakást bebutorozhassa. 

A pénz el is ment, a vőlegény 
boldogan haza jött és megtar- 

tották menyegzőt. 
A menyegző után az ifju pár 

kocsira ült, hogy elfoglalja a 

berendezett budapesti uj ottho- 
nát. A szatmári állomásnál, hová 
az anyós is elkisérte leányát és 
vejét, a vő megkérdezte az anyó- 

sától : 
— Mama! Hozott-e 1000 ko- 

ronát : 

— Biz én, fiam, nem hoztam. 

– Akkor mehetnek vissza 

azon az uton, amelyen jöttek. 

Isten velük ! 

A vő, a fiatal férj eltünt a 
sokadalomban, az anya pedig 

szégyenkezve bár, visszahozta 
a leányát. 
Az após értesülve a történ- 

tekről, rögtön Budapestre uta- 

zott, tudakozódni a veje felől. 

Ott szomoru való tárult szemei 

elé: se állás, se lakás, se butor, 
se pénz! Ez alatt az, ifju férj is 

megkerült éjjel, de be nem eresz- 
tették. Másutt hált meg. 

Másnap kérlelte a családot, 
am ck 

mögöttem várják a jó szeren- 
csét. Akkoriban még nem volt 

mindenkinek hátultöltő puskája; 

nekünk sem. A helyett, hogy 

töltenék, hátraadom üres pus- 
kámat és kiragadom a Károly 
kezéből az ő rozsdás szerszá- 

mát. Eppen jókor, hogy rádur- 
rantsak két fürjre, mely megint 

csak az öreg Britt elől kapasz- 

kodott ki. Janit már rázta a 

vadászláz ! Egycsövü pukkantó- 
ját arczához emelve sunyitott a 
folyvást huzó kutya mögé, hogy 
no most végre rajta a sor. E 
pillanatban eszembe jutott, hogy 

eddig csupán fiókfürjet láttam, 
az örege alkalmasint a gazt 

bujja s ha most kiszáll, a gye- 

rek elhibázza. Kegyetlen önzés- 
sel lekapom arczáról az egy- 
csövü puskát s abban a pilla- 
natban repül a vén fürj és szól 
a pukkantó. 

(Iolytatása következik.)



1901. november 9. El 

kérte feleségét bocsásson meg 

neki. A család is, a feleség is 

hajthatatlan maradt. 

Tegnap délután pedig 4-5 

óra között bucsuzni ment fele- 
ségéhez s ezen ürügy alatt be- 
jutott a szobába, hol fiatal fele- 
ségével egyedül maradt s kér- 
dezte: nem volna kedve meg- 

halni? 

HIREK. 
— Kulkoriczafosztás. Letör- 

ték a kukoriczát, rég behord- 

va már a gabona, már az őszi 
vetés is kizöldült a tisztáson, 

üres és csendes hát a messze 

vidék. Még a nap sem talál 
sok látnivalót odakünn, fel- 
rántja magára sötét, gallóros 

köpenyét és ugy beleburko- 

lódzik abba, hogy szemének 
fényéről még az árva utolsó 

pillangó sem tudja demedő 
szárnyait megmelengetni, mely 
haldoklik egy letört virágágon. 

De hát hamar is alászalad a 

felhőboltozatos nyugaton, hol 

már várja fehér szemfödőként 
a lappangó köd s alig ha- 
nyatlik alá, sirja felé száll az 

és eltemeti. Temetőkert néma- 

sága lesz az ur a mezők felett, 

ki is zavarná? A falu kis ab- 
lakain gyenge fény csillan elő 

— ott a házban még fenn van- 
nak. S ezután elalszik - nyu- 

godni tért a munkásember 

munkás nap után - lelkében 

a munkaadta nyugalommal! 
Csak ott van világosság, csak 

ott van fény, hol az udvaron 

nagy tüzrakás körül fosztják 
a kukoriczát. Összegyül a falu 
fiatalsága, van nevetés, lárma, 

ének s gyul nagy garmadába 

a fosztott kukoricza. Akad 

köztük piros is. Na, aki meg- 

találta, férihez megy a kará- 

csonyra, vngy ha nem is, hát 

husvétra. Nagyobb halasztás 
nincs. Telik az idő, már csak 

lobban, lobban egyet a tüz, a 
nótázás is csendesedik, az el- 

fogyott hold jő már fel az 
égre. Haza indul a fiatalság. 

Pihenni kell, holnap is vár a 
munka. A munka, mely él- 

tet, a munka, mely boldogsá- 
got, örömet ad. 

— Tizenötezer koronás sikkasz- 
tás. A Munkás-utoza 3. szám 
alatt levő Paska és társa féle 
redőnygyár pénztárosát, Vein- 
berger (Vas) Mórt a rendőrség 
körözi. Veinberger Mór tizenöt- 
ezer korona elsikkasztása után 
megszökött. Levelet irt feleségé- 
nek, a melyben elbucsuzik tőle 
és beismeri a sikkasztást. Való- 
szinü, hogy Amerika felé vette 
az utját, a hol Clevelandban már 
16 évet töltött. 

— IErzsébet királyné emlékezete. 
E hó 19-én lesz Erzsébet napja, 

mely azelőtt örömnek ünnepe 

volt a magyar földön, a szere- 

tett királyné, Magyarországnagy- 

asszonyának névünnepe. Most a 

hálás visszaemlékezés kegyelete 
mozdul meg a lelkekben e na- 

pon és áldva emlegetjük a di- 
csőült nagy királyné felejthetet- 
len emlékét. Az iskolák ifjusága 
Erzsébet napján mindenütt is- 
kolai ünnepet tart és a kegyelet 
adóját rója le Erzsébet királynó 

emléke iránt. 

—– Az EMKEközgyülése. Va- 
sárnap, folyó hó 10. d. u. 4 óra- 
kor lesz az Emke közgyülése 
Kolozsvárt a városháza nagy- 
termében. Ez az egyesület 17-ik 
évi rendes közgyülése. Az ala- 
kulás tudvalevőleg ugyanebben 
a teremben, hol most a Köz- 
gyülés lesz, 1884. deczember 
27-én indult meg egy nagy ér- 
tekezettel, melyet dr. Haller Ká- 
roly egyetemi tanár és kolozs- 
vári polgármester hivott volt 
egybe, s ugyanit volt 1885. ápr. 
12-én az alakuló 
megelőző nagy tanácskozás. Az 
alapvetők közül hihetőleg sokan 
fognak megjelenni a vasárnapi 
közgyülésen. Eljövetelét jelezte 
már előre is dr. gróf Kuun Géza 
az egyesület tiszteletbeli elnöke. 
A közgyülésen Béldi Akos gróf 
elnököl. 

— Ingyen kenyér helyelt munka. 
Polcz Rezső, Kolozzvár város 

h. főkapitánya jelenleg egy mun- 
kálaton dolgozik, a mely azt 
czélozza, hogy a tél folyamán 

kenyér helyett munkát adjanak 

azoknak, a kik éheznek a miatt, 
hogy dolgoznának, de nem tud- 

nak keresethez jutni. Fütött he- 

lyiségekben munkatermeket ren- 
deznek be s megfelelően dijazott 
munkát fognak adni a szegény 
népnek. Ezt a példát követhetik 

más városok is. 

— A sertés zár feloldása. Polcz 
Rezső helyettel főkapitány a kö- 
vetkező hirdetést teszi közzé: 

Miután a város területén szór- 
ványosan uralgott sertésvész 
megszünt s a zárlat feloldásához 
szükséges törvényes föltételek 
beállottak: a 9487–1901. szám 
alatt elrendelt forgalmi korláto- 
zások ezennel megszüntettetnek 
s a sertésvásárok f. hó 13-tól 
kezdve megnyittatnak. 

— Százhuszezerekoronás lopás. 
A kolozsvári rendőrség óriási 

szenzácziót keltő bünügyben 

kezdte meg a nyomozást. Az 

aradi rendőrség távirati uton ér- 

tesitette a kolozsvári főkapitá- 

nyi hivatalt, hogy ott Kinczig 
Ferenczné Kárára ismeretlen 

tettes százhuszezer korona értékü 

ékszert és takarékpénztári be- 

tétkönvvet lopott el a napok- 
ban. Miután erős a gyanu, hogy 

a tettes erre vette utját, rendőr- 

ségünk minden intézkedést meg- 

tett, hogy a tolvajt kézreke- 

ritse. 

— Erdélyi műemlékek fentar- 
tása. A műemlékek országos bi- 
zottsága megbizta Möller István 
muűépitőt a tordai evangélikus 
hitközség nevezetes templomtor- 
nyának restaurálásával. Ugyan- 
csak Möller felügyeletével törté- 
nik mostanában a gyulafehér- 
vári székesegyházban nyugvó 
Hunyadiak művészileg faragott 
sirlemezeinek lefejtése, a melyek- 
ről gipszöntvényeket készitenek 

közgyülést. 

a budapesti szépműüvészeti mu- 
zeum számára. A lemezeket az- 
után természetesen visszahelye- 
zik. 

—– hészeg asszonyok. Nagy 
Jaánosné, Krizbai Ferenczné és 

Kudor Zsuzsa elárusitónők a 
köztük fennálló barátságos vi- 

szony kapcsait igen gyakran pá- 

linka-fogyasztás közben vonják 
szorosabbra. Ez magában véve 

nem volna baj, de a jeles te- 
remtések illuminált állápotuk- 
kan rendszerint végig orditják 
az utczákat. Igy tettek tegnap 
is, mikor az Unió-utczai őrszem 
lefülelte s a dolgozóházba ki- 
sérte őket – elmélkedni a ba- 

rátság ilyetténi szentségesitésé- 
nek utókövetkezményein. * 

— Meghiusitott betörés. Tegnap 
délben a Deák Ferencz-utczai 

koronás bazár kirakatát egy 
kárpitos-inas, Gál József, ál- 

kulcscsal nyitogatni próbálta, de 
rajtavesztett, mert a járókelők- 
nek feltünt a dolog s épp akkor 

csipték nyakon, mikor a kulcsot 
a zárba forgatta. Rögtön átad- 

ták a rendőrsédnek. 

— Vándorló óra. Kis József 
czipészsegéd tegnap barátjával 

kedélyes poharozás kiséretében 
töltötte idejét egy külvárosi zug 

korcsma falai között. - Mi- 
kor a tarsaság távozni kó- 
szült, össze hasonlottak az idő 

felett s Kis, hogy e nézetelté- 

rés további folyását megakadá- 
lyozza, órájá után nyult, de az 

rejtélyes módon eltünt zsebéből. 
Eseteről jelentést tett a rendőr- 
ségnek, mely széleskörü nyomo- 

zatot inditott a vándorló óra ér- 

dekében. 

— Nagy betörés. Aradon. Özv. 
Kintzig Ferenezné nagy birto- 
kos lakására a család távollété- 
ben tegnap éjjel betörtek. Elvit- 
tek 240.000 koronás takarékköny- 
vet, 20.000 korona értékü ék- 
szert és több ezüstárgyat. A tet- 
tes a nyitott folyosó ablakán ha- 
tolt be s a szoba ajtó deszkáit 
felfeszitve, bujt be a lakásba. 
Ott egész nyugodtan dolgozott, 
az értéktárgyakat összecsoma- 
golta s aztán az egyik ágyba le- 
feküdt, czigarettázott, ujságokat 
olvasott, reggel megmosdott s a 
gallérját egy ott talált uj gallér- 
ral kicserélte, azután észrevétle- 
nül eltünt. A lakásban levelet 
hagyott hátra. a melyben anar- 
kistának mondja magát. Meg- 
irta, hogy Törökországba szökik 
társaihoz. Nem tudja, hogy a lo- 
pott tárgyak áldást hoznak-e 
reá, de kéri az Istent, hogy fi- 
zesse százszorosan vissza volt 
tulajdonossának. A takarékköny- 
vet nyomban letiltották s igy ez 
a pénz nem vesz el. Az ott ma- 
radt inggallér kecskeméti czég- 
től való. A rendőrség a nyomo- 
zást meginditotta. 

— A mulatság vége. Keszthely- 
ről irják, hogy az alsó-zsidi sző- 

lőhegyen ujbort iddogálva, több 
legény mulatott együtt. Közben 
összevesztek, majd összevereked- 

tek. Az egyik legény erre pus- 

kát ragadott s a verekedők közé 

lőtt, mire Puczi Ferencz holtan 

rogyott össze, egy másik legényt 
is mellén talált a golyó, másnap 
meghalt. A verekedőket nem ri- 
asztotta meg a gyilkosság és ez- 
után még két ember maradt a 
biróság elé állitották. 

— Borzalmas gyilkosság. Bu- 
karestből jelentik. hogy Ghetzu 
Mihály dusgazdag sloboziai föld- 
birtokost tegnap reggel meggyil- 
kolva találták meg hálószobájá- 
nak ágya alatt. A kegyetlen 
gyilkosok, hogy a büntény nyo- 
mait eltüntessék, a gyilkosság 
megtörténte után a házat fel- 
gyujtottáb; a szerencsétlen ál- 
dozatnak feje, arcza és karja 
teljesen elégett. A vizsgálóbiró 
gyanuja első sorban az áldozat 
fia felé fordult, de ez két szerbre 
hivta föl a biróság figyelmét, 
kiket le is tartóztattak. A meg- 
gyilkol Ghetzu 60 éves. 

— Amerikai párbaj. Pislarics- 
Széles Kálmán nagyváradi böl- 
csészettanhallgató Tavaszmező- 
utcza 5. szám alatti lakásán fej- 
belőtte magát és meghalt. Szo- 
bájának asztalán egypapiroslap 
hevert, rajta ezzel a nehány 
szóval : 

— Ha nem élhetsz becsület- 
tel, halj meg becsületben. 
A mindössze csak husz éves 

fiatal ember szeptember óta la- 
kott a fővárosban. Igen szolidan 
élt s szorgalmasan tanulgatott is. 
Néhány napja azonban hozzá- 

tartozói különös levertséget ész- 
leltek rajta. A hozzá intézett 
kérdésekre kitérő választ adott 
s csak egyszer szólta el magát, 
ezt mondván : 

— Mindennek a fekete golyó 
az oka. 

A fiatal öngyilkos tetemét a 
rendőrség kivitette az üllői-uti 
bonczteremben. 

— Hol vásároljunk fiainknak 
ruhát? Csakis Réti Sándornál 
Kolozsvárt, Deák Ferencz utcza 
4 szám alatt, hol honi szöve- 
tekből, saját mühelyében készült 
férfi és fiu ruhák vannak rak- 
táron. Pártoljuk a honi ipart s 
nem a bécsi fiók üzletek silány 
áruit ! 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvár, szombat nov. 9. 

A bibliás asszony. 
Operette 4 felv. 4 képben. 

Szövegét irta: Autony Mars 
és Maurice Hennedquin. Ford.: 
Heltai Jenő. Zenéjét szerzette : 

Victor Roger. 

SZEMÉLYEK: 

III. Ernő - - — — Gyöngyi. 
Chatellerault márki — Kassai. 
Beaugency herczeg – Megyeri. 
Pontbiehet - — — — Szegő. 
Öreg bérlő - - — — Török: 
Celestin - - — — Dezséri. 
A polgármester - — Gabányi. 
Józsefl - — Váradi. 
Augéne – — Heltai. 
Chatellerault Edith — Perényi. 
Sara Poulsom – — — Hahnel. 
Thea, tánczosnő – — Bárdi. 

Kezdete 7, vége fél 10 után. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

SCHABERIL JÓZSEF. 



1701. nov. 

APRÓ HIRDETÉSEK: 
Apróhirdetéseink bekül- 

désének megkönnyitésére, 
levelezőlapokat bocsáltot- 
tunk ki, melyek 25-50 és 
75 Anér ért kaphatók a fó- 
téren „ülobus hirlapel- 
árusitó irodában, a „Lu- 
dasi-félees dohánytőzsdé- 
ben és a „Böckel-féles 
lap- és dohány árudábhan. 

LEVELEZÉSEK. 

Mozdonyvezető. 
van a kiadóban. 

Margaretta. Levele van 
a kiadóban. 

Emil. Levele van a ki- 
adóban. 

Mágnás. Levele van a 
kiadóban. 

Kedély. Levele van a kt- 
adóban. 

Homér. Bár számtalan 
példa bizonyitja a férfiak 
csalfaságát, én a hitetlen 
hinni tudok magának. Az 
nem hazudhatik, aki olyan 
szépen ir, mint maga is. 
Leveletküldtem a kiadóba. 
Sok szép dolgot tartalmaz. 
Isten vele ! 

Nősülni óhajt, egy na- 
gyobb vidéki városbeli, 
28 éves, jómódu és szép 

Levele 

jövőjü kereskadő, kinek 

frt. Nőül venne egy oly 
házias, müvelt, csinos, 18 
–-22 éves leányt, kinek 
10-15 ezer írt hozománya 
van. Komoly ajánlatot ,Sze- 
retőférj" cezimen a kiadó- 
hivatalba kérek. Diskreti- 
biztosittatik. 

Szobacztozus. (Anna.) Le- 
velét vettem és várom. 

Csinos, fess, de szegény 
fiatalember, vagyonos nő 
ösmeretségét óhajtja. „Ap- 
poló" továbbit a kiadóhi- 
vatal. 

FPüggetlen hölgy ismeret- 
ségét óhajtanám. Discretiót 
biztosithatok. Jelige : 
gász gyerek." 

Egy csinos, de főleg ked- 
ves nevelőnőnek keresem 
az ismerettségéta mi sze- 
mélyemet illeti, azt mond- 
ják, hogy már a szemem 
nézése is elég arra, hogy 
tessék egy hölgynek. Le- 
velet: „Kökényszem" je- 
lige alatt e lap kiadóhiva- 
talához cezimezve várom. 

Előkelő foglalkozásu 30 
éves fiatalember, kinek 300 
korona havi fizetése van, 
nősülés czéljából oly szép 

„Jo- 

éves barna özvegy nő is- 
meretségét keresi, aki 
némi vagyonkával rendel- 
kezik. Komoly ajánlatok 
„Csalódott szerelem* jelige 
alatt e lap kiadóhivatalába 
czimzendők. 

Kellemes fiatal ember oly 
müvelt nő, leány ismeret- 
ségét keresi, kivel a hosszu 
téli esték unalmát cseve- 
géssel eltölthetné. Csakis 
urinők válaszait „Bobi" 
czimen a kiadóhivatal to- 
vábbit. 

A szépbarnának. (Tlonka). 
Igazán türelmetlenül vá- 
rom sorait, s bár kinzó 
kételkedés fog el ama tu- 
datra, hogy az kedvezőtlen 
lesz - boldogságot köl- 
csönöznek e sorok, hiszen 
maga irja azokat. Ma csak 
1 órakor lesz itt a magát 
rajongásig tisztelő „R." 

Főrangu fiatalember, né- 
metül, francziául és ola- 
szul beszélő müvelt hölgy 
ismeretségét keresi. Leve- 
lek „Korona" czimen a 
kiadóba intézendők. 

Fiatal, csinos, nagyon 
szép barna szobacziczus 
ismeretségét keresi tarta- 

EE 

a INGYEN KocCS. B 

hántott 

10-10 

Van szerencsém a nagyérdemü kö- 
zönséggel ugysziutén a nagyrabecsült 
vevőimmel tudatni, hogy raktáromon 
már kapható szép 

B 
B 
B 
B 
B 
p 
D 

ugyszintén mint eddig is I. rendü p 

bükk, usztatott és tölgyfa wag- 

gonszámra mind ölszámra. 

1 öl, 4 négyszögm. hántott fa 9 f. 50 B 

1 öl, 4 négyszögm bükkfa 10 f. 50 B 

d öl, 4 négyszögm. usztatottfa 9 f. 50 B 

I al, 4 négyszögm. tölgyfa B 

B 
b 
B 
B 
B 
B 
B 

Haza szallitva 1 frttal drágább. 

T. vevőimnek a fa átvételéhez ki- 
vánatra imgyen kocsi. 

Megrendelhető: (Belhid) Wesselényi 

Miklós-utcza 14. és telefon 315. 

FISOM GÚZA. 

Ugy a minőségért, mint a mennyiségért felelek. 

cserfa 

9f. 

IGYEN KoOCSH. EM 
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TONCZÁR 
vizvezetéki szerelő 

FeHegvári-út 48. szám. 

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkákat. 

Javitást, átalakitást gyorsan eszközöl. 

ANTAL 

6-10 

Uj fodrász-özlet. 

tam. 

gyok 
1-2 

Van szerencsém tudatni a n. 
é. közönséggel, hogy 

Honvéd-utcza 60. sz. alatt 
a mai kor igényei szerint be- 
rendezett fodrász-üzletet nyitot- 

Becses pártfogását kérve va- 

teljes tisztelettel 

Szakállas Anna, 
üzlettulajdonos. 

KogöNx 
Van szerencsém Mátyás király- 

tér 2. sz. a. ujonnan berendezett 

CSEMEGE-, DÉLIGYÜMÖLCS- 

föltétlenül müvelt 22-24 g 
évi tiszta jövedelme 6000 

lékos huszárhadnagy. Le- 
velek e rovatban jelezve 
a kiadóba czimzendők,Ke- 
dély"-nek. 

Csinos hölgy ismeretsé- 
gét szeretném, kivel az 
unalmas téli estéket eltölt- 
hetném. Leveleket „Sze- 
rencse fel" czimen a ki- 
adóba kérek. 

Fehérke. Két napi hall- 
gatás. Istenem, milyenhos- 
szuak a perczek. Soraimra 
sürgős választ várok, an- 
nyival is inkább, hogy az 
abban foglaltakat, bárme- 
lyik pillanatban kész va- 
gyok teljesiteni. Aranyos 
levélkéjére vár ,H. . ." 
Öreg, dusgazdag, f őrangu 

uriember, oly szép, művelt, 
fiatal urinő ismeretsége 
után vágyik, aki hajlandó 
volna szellemes eszmecse- 
rébe bocsájtkozni, csak le- 
vél révén és akinek sze- 
szélyét e csekély adomá- 
nyért hajlandó volna kie- 
légiteni. Válaszokat a ki- 
adóba vár (e rovatban je- 
lezve) „Mágnás." 

Két jó barát, két intelli- 
gens nővel óhajt ismeret- 
séget kötni nősülés czél- 
jából. Czim : „Nefelejts és 
Ibolya" a kiadóba. 

és OZUKORKA-ÜZLETEMET 
a n. é. közönség b. figyelmébe 

ajánlani. Tisztelettel G 

STERN ANTAL. 

Be I 

mar AA AA 

a UÚUzLET PFELOSZLÁS 
miatt visszamaradt mintegy - 

a 4000 Korona értékü legujabb B- 
anmgol, franczia és honi gyártmá- e- 

* nyu URI DIVAT SZÖVETEK potom, e- 
a bevásárlási áron alól is, k 

parthiba ELAEÓ. — Értekez- k 
a hetni Béni Istvánnál Trefort utcvza k 

volt Felső-szén-utcza az uj elme- k 

gyógyintézettel szemben. 1—15 k 
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Még fiatal csinos kedves 
uriasszony csak idősebb 
gazdag gavalléros urioem- 
ber ösmeretségét óhajtja 
M. Margit, Kolozsvárt 
poste restanto. 

Joujoun. Soraid annyira 
visszatetszettek, hogy már 
a szakitás gondolatával is 
foglalkozom. Szeretlek, s 
épp ezért nem teljesitem 
óhajodat. Levélben többet 
is „Jenő." 

67 éves. Tegnap kopog- 
tattam lakásán, csak cse- 
lédjeit találtam otthon. Ne- 
vezzen meg egy bizonyos 
időt, mikor otthon találha- 
tom. Kezeit csókolja „Flo- 
ridor." 

Csintalan. Mikor látha- 
tom a jelzett öltözetben ? 
Válaszát várja „Ámor." 

Ferencz. Ma dóélután 5 
óra tájban a New-Yorkban 
leszek harmadmagammal. 
Ha látni akar sétáljon arra. 
Rajtam kék blouse lesz. 
Pál Csókolja „Ö." 

Izi. Délelőtt jöjjön a 
Szeki-palota sarkára. 
Gomblyukában őszirózsa 
legyen, keblemen is az 
lesz.. Tanura nincs szok- 
ségem. Fölötte kinos lenne 

ez egy uri leányra. „Isme- 
rátlen." 

KERESLET. 

Püszerüzletbe tanulónak 
felvétetik egy jó házból 
való fiu. Czim a kiadóban. 

Munkanélkül levő nők, 
férfiak lapelárusitásra fel- 
vétetnek mindennap reg- 
gel 6 órától e lap kiadó- 
hivatalában. Állandó téli 
pénzkereset biztositva, ha- 
vifizetés sincs kizárva. 

Egy jó házból való fiu 
czipész tanulónak felvéte- 
tik. Czim a kiadóban. 

KINÁLAT. 

Correpetitornak ajánlko- 
zik egy kitünően végzett 
tanitóképezdész. Czim a 
kiadóba. 
Egy csinos uri házból 

való leány egy tisztessé- 
ges üzletben pénztárnok- 
női állást keres. Czim meg- 
tudható e lap kiadóhiva- 
talában. 

mtolligens leány, nevelői 
állást keres, intelligens 
háznál három gyermek 
mellé. 

Nirdetésekel 
legolcsóbban felvállal a 

kiadóhivatal. 

figyelmeztetésért. 

Kenyér liszt! 
a fogyasztó közönség 

Hat év óta bebizonyult tény és 

valóság, hogy az ország legjobb 

lisztje a legolcsóbb árban 

Sterm Józsel szkoresketínál, 
Wesselényi Miklós-utoza 12. sz. a, kaphatók. 

Egy próba megrendelés elegendő 

arra, hogy mindenki meggyőződjék 
ezen valódiságról. 
A közönség meggyőződés után 

bizonyára elismeréssel 

figyelmébe. 

6-30 

lesz jelen 

Telefon szám : 399. 

kákdedkáedeákakákakalaázazákazakalkazalzóla 

ányi Benőné olozsvá k6 ! ányi Benőné Kolozsvárt 
Wesselényi Miklós-utcza 2. szám alatt. 

Felhivja mélyen tisztelt vevőinek és a vásárló hölgy- 
közönségnek b. figyelmét emeleten lévő 

női kalap termére. a 
Nagy választékban és a legutolsó párisi divat szerint áru- 

= sit diszitétt és diszitetlen női, leány- és gyermek-kalapokat, hozzávaló 
= bársony, selyem, és s műtollakat; elvállal női kalap diszitéseket, gyász- 
a kalapok készitését, toll-festést 'stb. meglepő olcsó árak mellelt. 
=Uzletének elismert szolidsága biztosítékot nyujt a szolid kiszol- 

gálásról. — Elárusitás kizárólaj az emeleten lavő női kalap feremben történik, 

12-lo Tisztelettel LÁNYI HEENŐNÉ. 
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